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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

nel manuale d'uso.

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

~N - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
| N : den Gegenschluessel benutzen wie in der

LA IS . Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Coppia M .
Mandrino | RPM Mggpﬁaraﬂ: N°tensili | Reversibile 180° |Lubrificazione est. | setco CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle max | Max Drehmoment | N°Tools |180° Reversible |  Ext. coolant  [Dry-run| A Keys not included
Spindel |(Mn2)| 9 N"Werkzeuge| 180" umseizbar | Aussenkuehlung  Trocken Schluessel nicht inbegriffen
M2 (Nm]) Bearb.
MNZ0030116 ER16 11 | 6000 30 A X X X 167.26 CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0030120 ER20 11 | 6000 30 A X X X [89.66 CHUB32 CHSTER20
DMG-MOR| MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 ST. - NLX1500/2000/2500 20 ST. - NLX2500 2ND GEN. 20ST. - NT1000/2000 - NTX500 (BMT40)
NTX100072000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - ALC/ALX1500/2000/2500 (BMT40) - ECOTURN 450 (BMT40) - NZ DUE/TRE/QUATTRO (BMT4O)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
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